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Introduction

• Contact linguistique = contact de langues?
– Transfert, emprunt
– Différents domaines (lexique, syntaxe, morpho-phonologie)
– Différents degrés de simplification

(J McWorther. 2007. Language Interrupted: Signs of Non-Native Acquisition in Standard Language Grammars. OUP
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Mêmes mécanismes? 
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Introduction

• PFC (Durand, Laks & Lyche 2002)
• Plan:

– Contact de langues: prosodie
– Contact de langues: segmental
– Contact de variétés
– PFC Québec et frontières: présentation du corpus
– PFC Québec et frontières: contact de langues
– PFC Québec et frontières: contact de variétés
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Contact de langues: prosodie

• Français et sango en Centrafrique (Bordal 2012)
• Français et kirundi au Burundi (Nimbona 2014)
• Français et anglais au Canada 

(Kaminskaïa/Poiré/Tennant)
• Français et occitan dans le midi (Meisenburg/Sichel-

Bazin/Buthke) 

Contact de langues et de variétés dans le 
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Contact de langues: segmental

• Voyelles nasales en français de Louisiane (Blainey
2013)

• Liaison (Boutin & Lyche 2014; Côté 2017)
– Distinction entre liaison catégorique et liaison variable
– Affaiblissement de la liaison variable en Afrique et en Louisiane
– Contact avec des langues où le mot est phonologiquement plus 

autonome.
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Contact de langues: segmental

Contact de langues et de variétés dans le 
corpus PFC

Côté, M-H. 2017. La liaison en diatopie: esquisse d’une typologie. Journal of French 
Language Studies 27: 13-25. 
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Contact de variétés

• Migrations: Aveyronnais et Guadeloupéeens à Paris 
(Sobotta 2006)

• Standardisation:
– Omission croissante des schwas finaux dans le midi (Courdès-

Murphy 2018)
– Affaiblissement de l’opposition [ɛ̃]-[œ̃] en Suisse romande (Racine 

2016)
– Perte des R apicaux au Québec (Côté & Saint-Amant Lamy 2012)
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Points d’enquête 11 14 3 4 32
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Transcription-conversat. 131 170 42 27 370 (83%)

Hommes Femmes TOTAL ACTUEL
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1910 1920 1930 1940 1950 1960 1970 1980 1990 TOTAL ACTUEL
1 9 47 57 72 45 49 83 77 440
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PFC Québec et frontières: 
contact de langues

• Alternance entre R dorsal et R apical
• Assibilation / affrication de [t d] devant [i y] 
• Liaison variable

Contact de langues et de variétés dans le 
corpus PFC
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Côté & Saint-
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corpus-based investigation 
of dialect levelling in 
Laurentian French », 
présenté à Methods in 
Dialectology XV, 
Rijksuniversiteit, Groningue. 

Âgés: 1920-1950

Moyens: 1951-1979

Jeunes: 1980-
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Saint-Amant Lamy, H. 2016. Kilomètre zéro: /R/ et le statut épicentral de Montréal dans le domaine 
linguistique laurentien. Cahiers internationaux de sociolinguistique, 10, 101-134.
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PFC Québec et frontières

Contact de langues et de variétés dans le 
corpus PFC

• Assibilation: tu dis [tsy dzi]
• Probablement trait de la région de Montréal qui s’est 

propagé dans le reste du territoire (Friesner 2010)
• Catégorique à l’intérieur des mots
• Variable aux frontières de mots:

– Proclitique + N/V ça t’isolait, pas d’idée, plein d’innocents
– Liaison + X grand innocent, c’est ici, c’est isolé
– C finale + N cet isolement, trente innocents, sept idées
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PFC Québec et frontières

• Codage:
– Assibilation ça t’isolait
– Pas d’assibilation ça t’isolait
– Pas pertinent c’est isolé

cet isolement 

Contact de langues et de variétés dans le 
corpus PFC
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PFC Québec et frontières

Contact de langues et de variétés dans le 
corpus PFC

% assibilation at word boundaries: all speakers

Côté & Saint-Amant Lamy. 2014. « A corpus-based investigation of dialect levelling in Laurentian French », 
présenté à Methods in Dialectology XV, Rijksuniversiteit, Groningue. 
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PFC Québec et frontières

• Liaison variable après est et suis [t]

• Deux types de variation
• Deux motivations pour la diminution de la liaison

Contact de langues et de variétés dans le 
corpus PFC

Hawkesbury Wickham
Jeunes (1985-) 62% 61%
Moyens (1954-1984) 73% 87%
Âgés (-1953) 83% 100%

Wickham Hommes Femmes
Jeunes (1985-) 83% 50%
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PFC Québec et frontières:
contact de variétés

• Effets de standardisation (menés par les femmes)
– Disparition du R apical (Côté & Saint-Amant Lamy 2014; Saint-

Amant Lamy 2016)
– Remplacement de « nous/vous/eux-autres » par 

« nous/vous/eux » (Côté 2016)
– Remplacement de « je vas » par « je vais » (Côté 2016)
– Disparition de « et » des chiffres entre 62 et 79 (Côté 2016)

Contact de langues et de variétés dans le 
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PFC Québec et frontières:
contact de variétés

• Effets de koinéisation
– Ouverture des voyelles devant R final (Saint-Amant Lamy, en 

cours)
– Autres traits établis avant PFC

Contact de langues et de variétés dans le 
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Merci de votre attention
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